	Nom



DOUBLE SPÉCIALISATION (36 crédits) — ORIENTATION TRADUCTION LITTÉRAIRE

	1) COURS OBLIGATOIRES  (18 crédits)



£ FREN 222 (3) Introduction aux études littéraires (U1)
£ FREN 333 (3) Questions de littérature du MÂ et de l’AR
£ FREN 444 (3) Questions de littérature moderne

£ FREN 450 (3) Questions de littérature québécoise
£ FREN 464D1 (3) Mémoire de spécialisation
£ FREN 464D2 (3) Mémoire de spécialisation



	TOTAL
	



	 2) COURS COMPLÉMENTAIRES (18 crédits)




De 3 à 6 crédits choisis parmi les cours suivants (ou leurs équivalents CCTR : voir la « Grille d’équivalences FREN/CCTR ») :

£FREN 244 (3) Traduction générale 
£FREN 346 (3) Traduction avancée
£ CCTR 225 (3) Introduction to Translation (Eng to French)
£ CCTR 325 (3) Semi-Specialized Translation (Eng to Fr.)

	TOTAL
	



De 6 à 12 crédits choisis parmi les cours suivants (ou leurs équivalents CCTR : voir la « Grille d’équivalences FREN/CCTR ») :

£ FREN 320 (3) Traduire, écrire, expérimenter
£ FREN 324 (3) Traduction littéraire 1
£ FREN 341 (3) Traduction et recherche 1 
£ FREN 349 (3) Traduction et recherche 2


£ FREN 431 (3) Traduction et révision
£ FREN 441 (3) Traduction français-anglais
£ FREN 443 (3) Traduction littéraire 2



	TOTAL
	




De 3 à 6 crédits choisis parmi les cours suivants (ou leurs équivalents CCTR : voir la « Grille d’équivalences FREN/CCTR ») : 

£ FREN 231 (3) Linguistique française
£ FREN 245 (3) Grammaire normative
£ FREN 313 (3) Langage et littérature 1
£ FREN 336 (3) Histoire de la langue française
£ FREN 356 (3) Grammaire du texte littéraire
£ FREN 394 (3) Théories de la traduction
£ FREN 425 (3) Traduction et culture
£ FREN 434 (3) Sociolinguistique du français
£ FREN 491 (3) Langage et littérature 2
£ FREN 492 (3) Histoire de la traduction
£ CCTR 331 (3) Current Trends in Translation Studies


	TOTAL
	



	TOTAL
	






	Équivalences ?

	Demandes de I-Flag ?











	Notes diverses







